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IIPEOTOBOP

[llecTnoT 6poj Ha MeI'yHapOJHOTO HAy4YHO ciucaHue ,[lanmummcect goara
KaKo IOTBpPJa Ha 3a/I0KOUTe Off ypeHMUIMTe Ha OBaa Hay4YHa IMyO/nMKaluja, HO
U Ha PaKOBOACTBOTO U HA CHOT HAaCTaBeH Kajap of Puionmomknor (axynrer
npu YHuBep3uretoT ,,loue derdes” Bo llITum, 3a mocraByBarme Ha KBaTUTETOT
Ha CIMCAaHMETO BO CEKOja CMMC/IA Ha €JHO IIOBMICOKO HMBO BO OJJHOC Ha CUTe
HpeTXoaHo objaBeHN 6poeBu. Bpouem, TpynoBute mro ce o6jaByBaar BO OBOj
Opoj o crMcaHMeTo M HUBHATA COMVJIHA HAYYHO-MCTPa’KyBayKa BPEeLHOCT TO
WIYCTpUpaar 3TO/IeMEeHNOT MHTepeC Ha IMHIBUCTUTE, KHVDKEBHIUTE TeOpeTIIapl,
UCTOpMYAPK U KPUTHUYAPHU, KYITYpPOIO3UTE ¥ METOAMYApPUTE HAa HacTaBaTa Of
MakefioHMja 11 OFf CTPAHCTBO 32 Y4EeCTBO BO KPEMPABETO Ha CEKOj HapezeH Opoj.
VimeHo, Bo 1ecTroT 6poj Ha ,,ITanmmicect” ce mpuaoxeHu 25 HAyYHU, CTPYIHN
U TIperjiefHy TPyJOBM Ha aBTOpu of Maxkenonuja (of YHuBepsurerot ,lore
Hemues Bo IlItum, ox Yuusepsutetot ,,CB. Knument Oxpuacku® ox Burtona u
ox Yuusepsureror ,CB. Kupnun nu Meropuj“ on Ckorje), HO 1 off APyTU 3eMju
kako mro ce Cpbuja, XpBarcka, CroBennja, bocHa n Xeprerosnuna, Crnosauka,
Typuuja, Bperor Ha CronoBara Kocka 1 Mapoko, Bo IleTTe TOCTOjaHM pyOpUKIM OF
CHyMcaHMeTo: Jasuk, KumkeBHocT, Kynrypa, MeToguka Ha HactaBarta 1 IIpukasn.
OunrnegHo e geka 3a MeI'yHapOZHOTO HAay4YHO ciucanme ,,Ilanmmncect, moneka
HO CUTYPHO, Ce IPOIINPyBaaT cpepuTe HA MHTEPeC BO TojIeM 6poj HayYHM KPYTOBI
BO pa3HM AprKaBM Of HalllaBa IUIaHeTa. Bo Taa cMucia, IpujaTHO M3HEHAZyBa
MOKa)KaHMOT OI'POMEH MHTepec 3a 0bjaByBambe Ha HAYYHM U CTPYYHM TPY[OBU
BO ,,[TanmuMIicect” off HalIMTe TOYNTYBaHY KOJIEIIKI U KOJIETY Of appUKaHCKUOT
Hay4eH KpYT.

Op mpyra cTpaHa, IpeKy MHTEPecoT Ha CTPAHCKUTE MCTPaKyBauu
3a HAIeTO CINCaHNe, Ha MHAMPEKTeH HauMH ¥ PUIonomKnoT GakynireT of
IITum ja mpoaabodyBsa u ja MpoIMpyBa HaydyHaTa cOpaboTKa Co oroaeM 6poj
CTPaHCKU YHMBEP3UTETH IITO € BO [YXOT Ha COBPEMEHOTO BIICOKO 00pa3oBaHume
BO CBETCKI paMKH. Bo Taa cM1mc/Ia, cO 3alOBOZICTBO MOXKeMe [jJa KOHCTaTupame
ieKa Mer'yHapOJZHOTO Hay4YHO crucanue ,[Tamumicect” faBa 3HaUYaeH MPUIOT BO
Pa3BOjoT 1 pacTe>XXOoT Ha HammoT PakynTeT Ha MeI'yHApOJHO HUBO.

Hema comHeHMe fexa oBa Hallle Mel'yHapOJHO Hay4HO CINCaHUe U
HaTaMy Ke ce pas3B}Ba II0 HarOpHA JIMHNja CO IITO Ke Hy[U 3HaYaeH IIPUJOHeC
BO YHAIpeflyBameTo M adMpPMUpPABETO Ha MaKeJOHCKATa, HO M Ha CBETCKaTa
MOJiepHa Hay4YHO-MCTpakKyBauka paboTa of oOMacTUTe IMHTBUCTUKA, HayKa
3a KHIDKEBHOCTA, METO[MKa Ha HacTaBaTa U Ky/ITYpo/loruja. YHOpPHOCTA U
eHTY311ja3MOT Ha TolIeMMOT Opoj yuecHMI of 17 3eMju BO CBETOT KOMIUTO Ce
BK/IY4eHM BO KpeUpameTo Ha cekoj 6poj oxn ,Ilammmmcect mpercraByBaar
CONMJIHA OCHOBA 3a HallaTa Bep6a BO OP3MOT pacTeXX Ha KBAJIMTETOT HAa OBaa
Mel'yHapojHa Hay4Ha rmy6nukanuja. Co TakBa Bepba ¥ BU I HyAMIMe 32 YUTatbe
TPYHOBUTE Off IeCTHOT Opoj Ha ,,[Tanummcect™.

Tone benues, ypegHuk Ha ,,Ilanummncect”



FOREWORD

The sixth issue of the international scientific journal “Palimpsest” is not only
a confirmation of the efforts of the editors of this scientific publication, but also
of the management and the academic staff of the Faculty of Philology at Goce
Delcev University - Stip for raising the journal’s quality in every sense to a higher
level in relation to all previously published issues. In fact, the papers published
in this issue and their solid scientific and research value illustrate the growing
interest of linguists, literary theorists, historians and critics, cultural scientists
and teaching methodologists from Macedonia and abroad for participating in the
creation of each upcoming issue. Namely, the sixth issue of “Palimpsest” contains
25 research, theoretical and review papers by authors not only from Macedonia
(from Goce Delcev University in Stip, St. Kliment Ohridski University in Bitola,
and St. Cyril and Methodius University in Skopje), but also from other countries
such as Serbia, Croatia, Slovenia, Bosnia and Herzegovina, Slovakia, Turkey, Ivory
Coast and Morocco, in the five permanent sections of the journal: Language, Lit-
erature, Culture, Teaching Methodology and Book Reviews. It is obvious that the
international scientific journal “Palimpsest” slowly but surely expands its areas of
interest in many scientific circles in many countries worldwide. In that sense, it is
a pleasant surprise that there is great interest in publishing research and theoret-
ical papers in our journal by our respected colleagues from the African scientific
circles.

On the other hand, through the interest of foreign researchers the Faculty of
Philology in Stip indirectly deepens and extends the scientific cooperation with
a number of foreign universities, which is in the spirit of contemporary higher
education worldwide. In that sense, we can gladly state that the international sci-
entific journal “Palimpsest” gives a significant contribution to the development
and growth of our Faculty internationally.

There is no doubt that this international scientific journal will continue to
develop in an upward direction, which will offer significant contribution to the
promotion and affirmation of the Macedonian as well as the world’s modern
scientific and research work in the fields of linguistics, literary theory, teaching
methodology and culture. The persistence and enthusiasm of the large number
of participants from 17 countries in the world involved in the creation of every
issue of “Palimpsest” provide a solid basis for our belief in the rapid growth of the
quality of this international scientific publication. With such faith, we invite you
to read the papers in the sixth issue of “Palimpsest”.

Tole Belcev, editor of “Palimpsest”
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CrpyueH TpyQ
Theoretical paper

KOPEOTPA®UJA U CHHEHCKA AJAIITALIUJA —- ®OPMHU HA
CHEHCKO-YMETHHUYKA TMPE3SEHTAILINJA HA OPCKATA
TPAAULIAJA
(koMmapaTMBHA aHAJIHU3A)

Crojanue KoctoB
HuctutyT 3a dhonkiop ,,Mapko Llenenkos*, Penydnka Makenonuja
stole kostov88(@yahoo.com

Ancrpakt: Opckata Tpaauiyja BO KYJITypHO-YMETHHYKUTE JAPYIITBA U
¢donknopHuTe aHcamOiIM BO MakeJoHHja ce MpPE3eHTHpa Ha Hajpa3nuyHu HauuHH. CEeKoj
YMETHUYKH PaKOBOAUTE, IEMOHCTPATOP WM Kopeorpad Ha OBUE aHCaMOJIHM aBa CONICTBEH
Oeer BO HEj3MHOTO OOJMKyBame. Bo 0BOj TEKCT Ke Ce W3BPIIM KOMIIAPATHBHA aHAIIU3a HA
Kopeoepagujama ¥ Ha cyenckama adanmayuja Kako (HOPMH Ha CIEHCKO-yMETHHYKA
Mpe3eHTalrja Ha OpCKaTa TpaIulidja.

Kayunu 360opoBu: opcka mpaduyuja, cmunusupan Goakiop, xopeocpauja,
MPAOUYUOHATIHA USPA, CYEHCKA a0anmayuja.

Bogen

CrunuzupannoT (ONKIOp, KOj cBojaTa eKclaH3Wja ja J0KHBYBa BO
IIEECETTUTE M BO CEIyMIECETTHTE T'OJMHHM HAa MHHATHOT BEK, € C¢ IM03acTarneH U
neHec Ha (ecTHBaIMTE KOW ce OApKyBaar Bo Makenonuja. Hajuecrara ¢opma Ha
CIICHCKO TIPE3CHTHPamke Ha OpcKara Tpaaulinja ce MaHu(pecTHpa MpeKky aBTOPCKUTE
Kopeozpaghuu KO ce CO3/IaJICHH T10]] BIIMjaHue Ha pycKara Kopeorpadcka mKoia u
BO MHOTY aCIeKTH OTCTalyBaaT oj Tpagunujata. Ox npyra cTpaHa, IHaK, BO
HOCIICJHUTE TIETHACCETUHA TOJIMHH CE M0jaBYBa CYEHCKAMA a0anmayuja Kako eaHa
nouHakBa (opma Ha CIIEHCKO-yMETHHYKa TPE3CHTAIlMja Ha OpCKaTa TPajuilnja,
KOja ce pa3yimKyBa o] KopeorpadujaTa BO moBeke acreKkTd. TOKMY CINYHOCTHTE U
pas3nuKKTe ke OumaT npeMeT Ha KOMIapaTUBHA aHAM3a MO0y BO TEKCTOT.

Kopeorpaguja — noum, nepuanumja u npouec Ha co3xaBame

3a na ce pasdepe HAYMHOT M TOTpedaTa Ha CIICHCKO MPE3CHTHUPAmE Ha
¢doikIopoT, HajHanpen Tpeda Aa ce aehuHUpa MOTEKIOTO U Ha3UBOT Ha TEPMUHOT
Kopeoepaghuja. TepMUHOT kopeocpaguja BO OYKBAJTHA CMHCIA 3HAYM uUepa —
nuwyearse M IOTEKHYBA O]l XEJICHCKHOT 300p Kopeo (yopeia) KOj 3HAUM 4EKOp U
300pOT epagoc (Ypapn) KOj 03HAUyBa MHINYBAkHE WM 3alMIIyBamke, a 3a IPB MaT
360poT xopeoepagh 6un ynorpeder Bo 1936 romuna Bo bponsej Bo moyro On your
toes, B0 4ecT Ha [lopu bananumH koj OWi MO3HAT TaHYep KOj aganTHpal TaHIH 3a
cuena. (Bernard, 1996, ctp. 180). Kopeorpadujata mpercraByBa yMETHOCT Ha
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CO3llaBambe JIBIXKCHa HAa YOBEKOBOTO TENO, KaKO M Hajpa3iMdHu (opMaruu Ha
IBIDKEHa Ha CIEHATa, KOja HajHAIpe] TOYHaNa Ja ce ynmoTpeOyBa Bo OaneTrckarta
YMETHOCT, JIoJleka Kopeorpad € YOBEK KOj T'M JeTepMHUHHUpaA IBIDKEHATa Ha
MOEIMHEI MM TPyINa Ha TaHYEPH BO BPEMETO M MPOCTOPOT, MPEKYy KOW CO37aBa
kopeorpadwuja. (Hegendoorn, 2002, ctp. 183).

[Ipumenara Ha Kopeorpadujata BO Ipe3eHTanMja Ha QOIKIOPOT BO
Makeionrja 3al0YHyBa BO TEJIECETTHUTE TOJAWHU HA MUHATHOT BEK, OJHOCHO BO
1957 roauna, Kora OTAJICHTUPAHUTE UTPAOPIIA HA AHCAMOJIOT 32 HAPOIHU UTPH U
necin Ha Makenonuja Taney, TpuUCTanmyBaaT KOH peajM3HpambETO Ha HOBHUTE
n3pa3Hu cpeacTBa (00pabOTEeHU IIECHU M Opa BO Pa3HH CILIETOBH), MO IPUMEPOT Ha
npyrurte npodecHoHanHu aHcamOau Bo JyrociaBuja — Jlado on Xpearcka u Koo
on Cpowuja. (JJumoscku, 1977, ctp. 5). ETHOKOpeonoror Muxajno JluMocku BakBara
eKCIaH3Mja Ha ynorpebara Ha HOBM M3Pa3HU CPEACTBA, OJHOCHO CO3[aBamETO Ha
Kopeorpa¢mu Tro TOBp3yBa CO BJIMjaHWMETO Ha pycKaTa IIKOJNA  Of
rncrogHoeBporickute kKomyHuctraku 3emju — CCCP, Yurapuja u Pomanmnja. Kako
MPEeTCTABHUK Ha pycKara IIKoJla € pyckuor Oanercku Kopeorpad Hrop
AnekcanapoBnd MojceeB KOj IpUAOHECYBa 3a IPUMEHaTa Ha (OJIKIOPHH eIeMEHTH
Bo OayeTrckuTe NpeTcTaBu. BakBHOT mpucranm ro MEHyBa HAYMHOT Ha CIIEHCKA
Mpe3eHTalnrja Ha opckara Tpamuiuja Bo MakenoHuja, OHIEjKM MaKeZOHCKHTE
Kopeorpadu Ouje MHCIHMPHPAHU TOKMY OJ pycKara IIKOJa Koja MOCIYKHJIa KaKo
perep 3a co3llaBamkbe Ha CTWIM3UpaHW Kopeorpaduu. HajHampen, kako mTo
nocouyBa JIuMocku, Toa Owiie moyiecHr 00paboTKH M CTHIIM3AINN BO My3HUYKaTa U
Kopeorpad)ckaTa COAPXKWHA, ONMCKM A0 TPaAWLMOHAIHUTE (QOpMH, a TMOToa
CIUIETOBUTE CTaHyBaaT IMOCHEKTaKyJlapHH, 60raTo 00pabOTeHN W HAATPaAeHH U CO
IoBeKe HaTypamucTHuky enemeHTH. (Jumocku, 1977, c1p. 5).

HaarpanOute u nedopmanuure mro ce KpeupaaT BO MPOLECOT Ha CIEHCKO
o0NMKyBame HajuecTo OTCTamyBaaT oA TpaAuLdjaTa co Leln jAa ce jgobdue
MOCTIEKTaKyIapeH (UHAJCH MPOU3BOJ, OJHOCHO IMMOATPAKTUBHA CIICHCKA H3BENOA.
Bo xopeorpadckure mocTaHOBKM HajuecTO C€ CPETHYBAaT CIIECJHHMBE CIIEMEHTH:
MPOAOIDKYBakhbe HAa MOTHBUTE BO WIPAauyKUTe (Qpasu, CIOPOTHBHUTE ABIKEHA,
JIMjarOHAINTE U (POHTAITHUTE JBIKEHA, IOTO0A UTPAKHETO CO OTIYIITEHH palle U co
3abp3ano temmo. ([umocku, 1977, ctp. 6). Mcro Taka, Tpeba ga ce HammoMeHaT U
H3pa3eHuTe TEOMETPUCKH (UTYpH, MPOCIEACHH CO OJJIMYHA HPEHHU3HOCT OJ
UTPAoOpPIUTE, KOU CE MPUMEHYBAaaT BO CTHJIM3WpaHHTE Kopeorpaduu. Axo ce
CriopeJiaT CUTE OBHE MHOBAI[MOHH TI0jaBU BO CIICHCKOTO MPE3CHTHpame Ha opcKaTta
TpaJulrja co eIeMEHTUTE Ha OalleTCKUTe Kopeorpaguu Ha pyckaTa LIKOJia, jaCHO
MOJKE Jla ce YBHUAM JieKa MOCTOjaT MHOTY CIMYHOCTH KOW IpPUAOHEJE 3a roiemMa
MoauduKamnuja Bo opckara Tpaaunuja. [lepnomoT Ha co3gaBame Ha KopeorpadcKu
MMOCTAHOBKH, 32 JKaJ, € TIEPHOA BO KOJIITO HE MOCTOjaT 00Pa30BHH WHCTUTYLIH KOU
ke TM o0Opa3yBaaT TaJeHTHpPaHHTE HIPaopUy M Kopeorpadu KoW cakaar Ja ce
3aHMMaBaaT cO MPOYyYyBame Ha OpcKara TapaJullja W METOIUTEe Ha Hej3MHA
CIicHCKa mnpuMeHa. Hemoctoemero Ha yuywiuinta 3a (OJKIOp TH TPUHYAYBa
KopeorpaduTe Aa MOCeTyBaaT CEMHUHAPH BO MCTOYHOEBPOIICKHUTE 3€MjH, HAjYECTO
CCCP u byrapuja 3a na mobujaT oApeneHH 3HacHma 3a CIEHCKaTa NpPUMEHA Ha
(honkmopor.
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XpBaTcKUOT €THOKopeojor Vean MBaHyaH BO CBOJOT TpPyJa CO HAacjOB
I Ipo0ileMuTe Ha clieHCKaTa mpuMeHa Ha QonKiIopot (Problemi scenske primene
folklora) ro mocTaByBa mpamameTo KOJKY JaleKy Tpeba Jla ce oA BO IpuMeHara
Ha (oskIopHHTE MaTepHujai ITO Tpeba Jla ce Mpe3eHTUpaaT npejl myoauKara u Koj
TpeOa ja ru oa0upa THe Marepujaiu. Toj UCTaKHYBa JeKa rojemMa npuao0uBka Ou
OWJI0 JJOKOJIKY CEJICKUTE TPy U ApyruTe (HOIKIOPHU aHCaMOIH, OM pacrioyaraie
co oOpa3oBaHU KaJpH oj objacta Ha GONKIOPOT. 3a Kaj, TPYIUTE Ce MPEMyITeHN
camMu Ha ce0e, Ha CBOWTE PAaKOBOJWTENIM W TPOCBETHH PAaOOTHUIM KOM HEMaaT
nmo3HaBame Ha Tpagunujata. (Ivancan, 1969, ctp. 392).

OcBeH CIIOMEHATHTE WHOBALMOHM MOjaBM BO HAYMHOT HA CO3JaBambe Ha
Kopeorpadunrte, Tpeba na ce HAOMEHAT W HEKOJIKY (haKTOpH KOW TPHUIOHENE 3a
MHOBAIIMOHHUTE TI0jaBU BO OpcKaTa Tpaauuuja. HuB HajmpenusHo T o0pasioxyBa
eTHOKopeosorot Muxajino Jumocku. HajBakHHOT (pakTOp € COBpEMEHHOT HAa4uH
Ha KMBEEH-E Kajie IITO HapoJOT MOBEKE My MOCBETyBa BHHMAaHHE Ha >KUBOTHHOT
CTaHJap/, OTKOJKY Ha 3adyByBame Ha Tpamunujata. CtapaTta reHepainyja ce Tpyau
Jla TH 3a4yBa CTapHTe HABUKM M OOMYaM, a TyKa CEKAaKO BJIEryBaaT M HAapOIHUTE
opa, JofieKa MJIQJIUTe C€ TIOBEKEe Ce CTpeMaT KOH COBPEMEH HauyWH Ha YKHBOT KOj
NpUJOHECYBa 3a OJpPEJCHU BIMjaHMja BO Tpaauuujata. Kako enen on OWTHHTE
(axkTopy KOW BpIIAT TOJEMO BIHMjaHHE BO CTHJIOT M HAYMHOT HA UTPAKETO Ce
HApOJAHUTE HOCHM W HAKUTOT, OCOOEHO BO JKCHCKHMOT HAYMH Ha Wrpambe.
3aMeHyBajKku ja HOcHWjaTa CcO Trpajckara oOjeka, JKeHara JOOMBa MOXKHOCT Ja
W3BEyBa MOAMHAMUYHH JIBUXKCHa U T00p3u opa. Hanmonanmuuot ancam6n Tauey u
KyJATypHO-yMETHUYKHTE JPYIITBA HW3BpIIMja CBOEBHAHA aKylITypalnuja Ha
HaponHUTe Opa. [IpeKy NocTaByBameTO Ha HUBHHTE Kopeorpaduu Ha clieHara,
W3BpIYyBaaT MHTEPBEHIMHM BO (opmara, CTHIOT M Kopeorpadckara COJPKHHA,
BHECYBajKM HATypaJMCTHYKH €JIEMEHTH, HEMO3HAaTH 3a HapoJHaTa TPaJHIHja.
(dumocku, 1976, ctp. 118). Ha crenara 4ecto ce Tiemaar JecH W JIWjarOHAIH,
0aneTcku IBUKEHA, MOXKE Jla ce uye (OopCcHUpaHO TEMIO WIIH, MakK, BO HEKOW opa
MHTEPBEHUPAe M BO My3WYKaTa M BO urpadkara ¢pasa. Cure oBHE €JIEeMEHTH
BIIMjaeJie W C¢ YIITE BIIMjaaT BP3 MCTEHUYCHHOT BKYC W KPHUTEPHUYM Ha HApOIHUOT
UTpaoper; Koj CO TEHIKO CpLE T'M acUMIIUpPa BO CBOETO Opo. YIITE €JeH MHOTY
oureH (akrop koj ro cnomenyBa JuMocku ce (HOIKIOpHUTE (HECTUBAINA U CMOTPU
KaKo CBOEBHJICH (peHOMEH. Tre oaurpyBaar ABOjHA yiora, MO3UTHBHA M HETATUBHA.
[lo3uTuBHAaTA ce COCTOM BO TOa INTO THE TPETCTAByBaaT KOHTHHYUTET U
3a)XMBYBabe Ha TPAJWIMjaTa, a HEraTHBHATA € BO TOA IITO YYECHHUIUTE MOTIaraaT
1O/ BIIMjaHWE HA opara OJ APYrHTe TPYNH U T'M mapadpazupaar Ha CBOj HAuHH,
Hajuecto HempaBwiHO. (Humocku, 1976, ctp. 118). Akxo ce 3eme mnpeaBun
JICHEeIIHaTa cocToj0a Ha QonkiopHuTe QectuBanu kajae MmMTO (HOJKIOPHHUTE
aHcaMOJIM M KyJITYpPHO-YMETHHYKHUTE JPYIITBA MHOTY YECTO BHECYBaaT MHOBAIMU
BO CBOMTE Kopeorpaduu, KOMUpajku TH Kopeorpaduure ox Aucambnor Tawuey,
MOJKE /1a ce 3aKJIyud JeKa MHOBALMOHUTE TOjaBH BO OpcKara Tpajulidja HaoraaT
rojemMa npuMmena. Cute Jqocera HaBeleHHM (QAKTOPH KOU BIHjaclie  BO
CeyM/IECETTHTE TOAMHH, BO JCHEIIHO BpeMe c¢ TOBEKE Ce IMOIyJIapH3upaar, 3a
»KaJl MHOTY aMaTepCKH M BO TorpeieH npasel. Co3maBameTo Ha Kopeorpaduure
HAjuecTo ce MPaKTUKyBa 0e3 CTpydHa MOJTrOTOBKA M 03 TEPEHCKH HCTPaKyBarmbha
KOHM ce (PYHIaMEHTAIHH 32 aJlaliTUPAETO HAa OpCKaTa TPAIHIja Ha CIIEHA.
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CueHcka agantanuja — nouM, 1epuHUIMja U MPOIeC HA CO3IaBam-e

Cuenckara ajamrainyja TpeTcTaByBa CTpOTO yTBpAeHa ¢Gopma Ha
aJanThpame U NPEe3CHTUpalke Ha TPaJAMLHMOHAIHATA MY3MKa W UIpa Ha CleHara.
BakBHOT HauMH Ha Tpe3eHTHpame, 3a pa3iiKa oJl KopeorpadujaTa, € peraTUBHO
HOB M BO MakeioHHja 3aIl04HyBa Jla Ce MPUMEHYBa Ha MoueToKoT o1 XXI Bek.

Cuenara ja mpeTcTaByBa MOMEHTAJIHATa CUTYyalllja BO oJpeacHa o0nacT Ha
aKTUBHOCT WJIM HA4YWH Ha JKUBOT — My3uKa / (oiK cueHa. MecTo BO KOCWITO ce
CIlydyBaaT HAaCTaHH BO PEAJTHHOT JXHBOT, JApamMa Wi (HUKIOHja, a HCTO Taka
Oo3HauyBa W JokanuTeT Ha eneH Hactad. (Hornby, 1995, crp. 1048). Ilommort
ajlanTanyja o3HadyBa NPWIATOAyBamke WIK IPUCIOCO0YBakhe KOH HOBUTE YCIOBU —
aKT WJIM NPOLIEC Ha ajamnTanyja — ol JaTuHCKH adaptare. (3apuk, 2004, ctp. 24). I[1a
Taka, CIOpe/l OBHE TBPJCHA MOXKE J[a Ce 3aKJy4H JieKa CIIEHCKaTa ajanTaiuja BO
CYIITHHA TPETCTaByBa NPOLIEC Ha IMPHUCIOCOOYBamke W ajanTaluja Ha OApeleH
HacTaH OJf HAPOAHOTO TBOPEIITBO, HA YCIIOBHTE Ha MECTOTO Kaje IITO Ke Ouie
MPETCTaBEeHO M MPUIIAroJICHO.

[Tonaramy Tpeba sa ce pasriiefaar HEKOJIKY TPYIOBH KOHM CE€ MOBP3aHHU CO
CIICHCKaTa aJanTalyja Ha TpaAuLMOHAIHATa Urpa o aBTopute Jbybuna u [dannna
JankoBuk, Ban MBanuan, Muxajmo /lumocku n Biamgumup JaneBcku.

Cectpure JaHKOBHK BO TpHECETTUTE TOJWHU Ha XX BEK ja MCTaKHyBaaT
norpebara 3a HCTPaXyBame, COOMpame, 3alUIIyBakbe W TPE3CHTUPAkE Ha
HapOJHUTE UTPU BO HUBHATa BUCTHHCKA, CHPOBA, HEOOpPaOOTeHa M HECTUIIM3UPaHA
dopma. 3a ma ce 3adyBa AYXOT M CTWIOT Ha HApOJHATa Wrpa BO HEj3MHATA
TpagunuoHaigHa ¢popma, Jbyouna u Jlanuia JaHKOBUK ja HCTaKHyBaatT oTpedara o
OpUpeaOouTe CO HAPOJHH WIPH, HAyYHUTE, BOCIUTHO-TIPONAraHIHUTE U
TYpPUCTHYKHTE (ECTUBAIM, 3a Ja C€ IPE3CHTHPAaT BUCTHUHCKH, OPHTHHAIHH,
HEM3MEHETH HApOJHM WIPH, KOM OM TH H3BEIyBaJle BHCTHHCKH WIPAOpIH U
My3u4apu o Haponot. (Jankosuh, 1939, ctp. 289-305).

Hapognara ymeTHOCT Ha KOjaInTo HamIMTe MPEeAny U nane hopmMa ce moBeke
ce MMIUIEMEHTHpa Ha COBpeMEeHara CIIeHa, a IPU CIEHCKaTa MpUMEHa Mopa Jia ce
Imo3HaBaaT MW INOYHUTyBaaT OCHOBHUTC MPOCTOPHHU, PUTMHUYKH U CTUIICKU
KapaKTePUCTUKU Ha MaTepujasoT 1To ce npeseHtupa. (Ivancan, 1996, ctp. 263-
297). IBaHuaH nocodyBa JieKka BO MPOIECOT Ha CIIEHCKaTa MPUMEHa Ha (DOJIKIIOpOT,
ce jaByBaaT MOTEUIKOTHH KOW CE€ YECTO YCIOBEHHU OJf HECTPYYHHOT MHpPHUCTAIl Ha
MaTepHujajioT Koj ce npesentupa. (Ivancan, 1969, ctp. 391).

[To3HaBameTO Ha aBTCHTHYHUOT MAaTEpHjall, JOXKHUBYBAHETO Ha HapoOaHATa
YMETHOCT Ha CaMHOT TEpEH M IO3HABAKETO HA CLEHCKUTE 3aKOHOMEPHOCTH WU
KOMITO3UIINN CC HEKOJIKYTC 6I/ITHI/I ACIICKTU 3a aBTCHTUYHOTO aJallTUpamkEe Ha
TpaAMIIOHATHATa YMETHOCT KOHM TH TocouyBa MBaHuan. OCBEH OBHE CErMEHTH,
MCTO Taka 3Ha4ajHO € M MPEHECYBAmhETO Ha COAPKUHATA O N3BOPHUOT aMOMEHT Ha
CIIeHaTa, KaKo €/IeH O] HajCIOKeHUTEe M HajTelIKHTe MpoOJeMu 3a CIeHCKaTa
npuMeHa Ha (onknopot. (Ivancan, 1996, ctp. 263-297).

EtHokopeonoror Bmamumup JaneBckm ja nmeduHMpa moTpedara of
CHUCTEMCKO pealn3uparme Ha CIEHCKaTa ajanTainija, MOHYyAYBajKu (yHKIHOHAICH
cucTeM Ha (a3u KoM BKIydyBaar: IOjJOBHA HJgEja, KOPUCTEHETO HA M3BOPOT Ha
MOJATOM W MaTepHjasld, BKIyYyBambeTO Ha NPHUIPYKHUTE EIEMEHTH |
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peanuzalyjaTa Ha TCOPUCKHOT W MPAKTHYHHOT Jen. Peanu3anujata Ha
npenBuaeHUTe ($azu KOW CTPYYHO OW ce MOTBPAMJIEC CO PEICH3UH, JTOBEIyBa IO
KBAJIMTETHA U U3JpKaHa CleHCKa ananTanuja. (Janescku, 2012, c1p. 4).

Tonem Opoj o TPAAMIMOHAIHUTE COJAPKHUHHM KOH C€ JIeN OJf HapoHATa
YMETHOCT, KaKO IITO C& HAPOJHUTE Opa, HAPOJHUTE HOCHH, MECHU, HHCTPYMEHTH,
Kako M o0penuTe u oOMYauTe, ce MOIIHE MOAATINBU 3a CIIeHCKa ananrtanuja. Ho,
CEKaKo OTPOMEH € MPEIU3BHKOT Jla Ce MPETCTaBU €JHa CIICHCKAa ajamnTanyja, a
MPUTOA JIa CE 3amas3ar U 3aJ0BOJIAT OJPEICHU CTAHAAPIH U KPUTCPHUYMH KOH Ke ja
MpeTCTaBaT peaHaTa cliKa 3a OJ[peicHa TpaaIullMoOHaTIHa BPEIHOCT.

Criopen Te3uTe W MOAATOLUTE OJI JIUTepaTypaTa 3a CIICHCKaTa ajallTalyja,
MOXKEME J1a TU TOJIpeIUME HajBaXKHUTE CETMEHTH KOHM Ce HEH30CKHU BO MPOLECOT
Ha CO37[aBalbeé Ha eJHA CIeHCcKa ajanrtanuja: Cmpyunama jaumepamypa u
npakmuunume ucKkycmea,' edyyupan xaoap,’ cmpykmypanen 0ei,’ COOPIHCUHCKU
oen,* kpeamusen den.’

KoMmapaTuBHHM acneKTH Ha Kopeozpadujama W HA cueHckama

aoanmayuja

CIMYHOCTHTE W PAa3IUKUTE HAa OBHE JBE (OPMH HA MpE3eHTAIMja MOXKE Jia
ce YBUJIaT BO HEKOJIKY cerMeHTH. HajHampen ke moyHeMe CO CIIMYHUTE CErMEHTH
KOM T IIOBp3yBaaT CLIEHCKAaTa aJanTaiyja u Kkopeorpadujara.

[IpBaTa clIMYHOCT KOja r'M MOBP3yBa € MoTpedaTa 3a CIIEHCKA MPEe3eHTAIlH]ja
Ha opckarta Tpamunmja. M nBete GopMu ce WHCIHMPHUpPaHW OJ BUPTYO3HOCTa Ha
HApOJHUOT YMETHUK U O] IOTpedarTa TpaJuIIHOHAITHUTE BPEJHOCTH Jia ce MpeHecaT

! OBa ce aBara ()yHJAMEHTAIHH CETMEHTU (€3 KOM HE MOXKE JI€ CE€ CO3/ajie HUTY €lHA CIEHCKa
amanranyja. KoHCynTHpameTo Ha CTpydYHAaTa JINTepaTypa M HPaKTUYHHUTE HCKYCTBAa O] TEPEHCKUTE
HCTpaXKyBarba UIpaaT KIy4yHa yJiora BO CO3JaBabeTO Ha eJHA CIICHCKA aJanTaluja.

2 YITe €1€H BaXEH MPEAYCIOB € CTPYYHOCTA HA TMOEIMHENOT WIM TUMOT KOj K€ ja MOATOTBYBa
CIIEHCKATa aJaNTalpja, 3a 1a MOXe Ha CTpy4YHa M Hay4Ha OCHOBA J]a 'O PealU3Mpa MPOEKTOT, NPHTOA
MOYUTYBAjKU T'M OCHOBHHUTE €THYKM M MOPAIHM MPUHIMIN 32 aBTEHTHYHOCT M OPIMHAIHOCT BO
MIOJIrOTOBKATA.

3 OBa npeTcTaByBa IUIAHCKH CETMEHT KOj TH JIe(UHUPA U [UTAHUPA OCHOBHUTE TEOPETCKH U IPAKTHYHH
(a3u, cerMeHTH KoM Tpeba 1a ce ClielaT M pealn3upaar 3a Ja ce J0j/e 10 MOCaKyBaHHOT (HHAJICH
pesyiarar. AHanu3aTa Ha NPETXOJHH CO3HAHHja, KOHIMIHpame Ha NPBHYHA HJEja, UCTPaXyBambe,
aHalM3a M CHCTEMATHU3Mpabe Ha PEe3yNTAaTUTE OJ HCTPaXKyBameTo, MOArOTOBKATa Ha enabopar 3a
CIIEHCKATa aJjanTaluja, Ce CerMEHTHTE KOU I'0 COUHMHYBAaT OBOj CTPYKTYpAJIeH Jell.

* OBO3MOXKyBa BHCTMHCKH, aBTEHTHYEH TPHKA3 HA COJAPKHHUTE KOU Ce TIPEAMET Ha MPE3EHTaluja.
OBoj aen e J0CTa KOMIUIEKCEH MOopaay Toa IITOo Tpeba Ja ce HallpaBH MPeceK Ha COAp)KHUHATa Koja e
IpeAMET Ha Tpe3eHTalja, a BO AENOT Ha COApKUHATA claraaT opomo, nechamad, obuuyajom u
obpedom. IloHaTaMy cliemyBaaT M MaTepUjaTHUTE CPEICTBAa INITO ke ce ymorpedar (mocujama,
uHcmpymenmume, pexkeuzumume) KOU ce KOPHUCTeJe BO aKTyeIHHOT BpeMeHCkH nepuoj. Mcro Taka,
BOKEH CEIMEHT BO OBOj COJP)KUHCKH JeJ C€ YOBEUKHTE PECypCH, OJHOCHO OpOjoT Ha CLIEHCKH
YMETHHIH KOj ke Ouzie moTpedeH 3a 1a ce pealn3upaar CUTe IMPETXOIHO CIOMEHATH cerMeHTH. MHory
€ B)XHO YMETHHLUTE Ja OWIAT TaJCHTHPAaHW UIPAoOpLH, I€jayd U MHCTPYMEHTAJIHCTH 3a a MOXKE
MPOIIECOT Ha CO3/aBame Ha CLHEHCKaTa aJalTaiija aa Ouae MOKBAJIUTETEH, a CO Toa W (pUHATHHOT
TIPOU3BOI.

5 Tpeba ma ce HAacOYM KOH M3HAOlame HA BUCTHHCKH PELICHWja KOM KE OBO3MOXKAT KBAJIMTETHA M
aBTEHTHYHA ITPE3eHTallMja Ha TPaJUIMOHAIHATA COAPXKHHA BO BPEMETO M IIPOCTOPOT, a IIPUTOA Ja Ce
MOYNTYBaaT CHTE CIEHCKM 3aKOHOMEPHOCTH, HO W OJpPEICHH IpaBWja KOHM CE€ CPETHyBaaT BO
HapojHaTa YMETHOCT 3a Jia He ce JI0BE/Ie BO Ipalllak-e aBTeHTHYHOCTA Ha ITpe3eHTanujara.
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Ha CIICHATa 3a Jla MOYKe MMPBEHCTBEHO HAPOHUTE UTPH JIa Ce 3a4yBaat oJ1 3a00paB u
NpeKy CIIeHCKaTa Mpe3eHTalyja Ja ce MOTTUKHAT MJIaJuTe TeHepaluu Jia To
MPOJOJDKAT )KUBOTOT HAa OpCKaTa Tpaauivja.

ITonaramy, ciieiHa CIMYHOCT KOja T'M TOBp3yBa CIICHCKATa ajanTtaiuja u
Kopeorpadujata ce YETHPUTE CETMEHTH KOM CE€ CPETHyBaaT BO HHB, a TOa Ce
uepama, nechama, Hocujama M uncmpymernmume. HeCOMHEHO € JieKa OBHE YETUPH
CErMEHTH Ce JIOCTa BOKHM BO CLICHCKATa MPE3CHTAIMja Ha OpCcKaTa TPAIMIMja U BO
Kopeoepaghujama W BO cyeHckama aoanmayuja, W TOKpaj Toa IITO IOCTOjatT
M3BECHU PA3NIUKH U MOAW(HKAINH Ha OBHE YETHPH CETMEHTH BO KOpeorpapuure,
BO HAcOKa Ja Ce 3roJIeMH aTpakTHBHOCTa Ha W3Bendara Ha opara, Kako W BO
apamKMaHHUTE Ha My3HKaTa.

Pasnukure Mery oBue nBe (OpPMH Ha TNpe3eHTALMja ce TOJNeMH, a BO
MOHATAMOIITHHUOT JIe O] TEKCTOT Ke M3IBOMME CaMO HEKOJIKY 3a KOM CMeTame JieKa
ce HajBKHM, 32 Ja MOXe Jla ce Jo0He jacHa MpercraBa Koja oja oBue (hopMmu
MPUIOHECYBA 32 3a4yBYBamkhe U MPE3CHTUPAmE Ha TPAIUIIMOHATIHUTE BPEIHOCTH, a
KOja HUB T'd MOJUQUIIPA ¥ TH 00paboTyBa.

I'maBHaTa W HajBakHA pas3idKka € BO pA3IMYHUOT KOHIENT W BO
KPUTEPUYMHTE Ha Kopeozpagujama W Ha cyenckama aoanmayuja. AXO TIABeH U
HajBaKeH OeJler Ha CIIEHCKara aJjanTaiyja € aBTCHTHYHO NpEe3CHTHpame Ha
TPAJNIIMOHAIHUTE BPEIHOCTH CIIOPE]] CUTE 3aKOHOMEPHOCTH M KPUTEPHYMH KOU
Tpeba Ja ce movyuTyBaar, kopeorpadujaTa HeTyBa €lIeH MOJUOepaJICH MPUCTAIl KOTa
cTaHyBa 300p 3a CIICHCKaTa mpe3cHTanuja. BakBHOT mpucTanm Ha Kopeorpadwure,
HajuecTo HeCTPyUeH, J03BOJIyBa MperojieMa MoAN(HKaIja Ha OpcKaTa TPaJuiuja,
a BO TOJIEM JIe]l U CKBEPHABEH-E HA TPAAMIMOHAIHUTE Opa. 3aToa CI000THO MOXKE
Jla ce Kake JeKa CICHCKaTa ajanTaidja To HeryBa aBTCHTUYHHOT HA4YMH Ha
Mpe3eHTaIyja, a KopeorpadujaTa CTUIN3HPAHUOT.

Enna on MHOryTe pasiuky, 3a Koja MOXE Jla ce KaXe JieKa € MOIIHe
3HAuYajHa, € HEeAyLHMPaHHOT Kajaap oja obllacTa Ha TpaaulMOHATHATA HUIPAa.
Camonapedenure kopeorpadu, 6e3 CTpyqHO IMO3HABamke Ha CIIEHCKATa IPHMEHa Ha
(bONKIOPOT, CO37aBaaT W TOCTaBYBaaT Kopeorpaduu, HajyecTo CTWIM3HUPAHH M
00paboTeHN OJ CEKOj MOXEH acleKT, IITO MaKk He € cly4aj CO CIeHcKaTa
ajanraimja Kaje mTo ce MPUMEHYBa CTPYYCH U CTYAMO3CH MPUCTal 01 00pa3oBaH
Kazjap.

[Tonaramy ke ce HaBpaTHME Ha YSTUPUTE CETMEHTH (uepda, necHa, Hocuja u
uUHCmMpymenmu) KOU TOCTOjaHO C€ TMOJUIOKHHM Ha CTHJIM3allMja O CEKO] MOXKEH
acriekT. Wrpara e Taa mro JOXKMBYBa HajMHOTY NPOMEHH, MOpaau (aKTOT MLITO
TaKaHapeueHUTe Kopeorpagu HMaar morpeda O BMETHYBamE€ Ha COIICTBEHHU
€JIEMEHTH, YKPacH, FeCTOBH KOM HajuecTO OTCTaIlyBaaT of Tpaiaunujata. Hajuecro
Ce CKpaTyBa M BpEMETPACHETO Ha WIPAOpHHUTE OOpacuu, ce INPHUMEHYBaaT
Hajpa3IMuHU BPTEIIKH, KIEKOBH, BpPTCHE HAa Mapamue, WIpame Ha BHCOKH
MOJIYNIPCTH, JPXKEEHE BO TMPEIUIET HAa WIPAoOpIMTE, KOM Ce BMETHYBaaT CIIOPE.
MHBEHIIMjaTa M KPEeaTUBHOCTA Ha KOpeorpadoT, a He CIOpe] KapaKTePUCTUKUTE Ha
MOZpadjeTo O Kaje IITO MOTEKHYBa OPOTO Koe ce mocTtaByBa. OBa ce caMo Jel of
CEeTMEHTUTE KOW C€ IOBeKe Ce 3acTalieHH BO Kopeorpaduure Ha AHCaMOJIOT
»laHel' W Ha aMmaTepckuTe QONKIOpHH aHcamOnu. Jla He Tu 3abopaBuUMe U
Hajpa3MuHuTe (popManuK Ha JIeCH, IMjarOHaIM, TMPaMHUIN U YIITE MHOTY JAPYTH
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TreOMETPHUCKH (UTYpH KOHM ce HETUITMYHM 3a opckara Tpaauuuja. Mcro Taka, Tpeba
Jla ce HAIlOMEHe U JIeKa HocujaTta, IeCHaTa U HHCTPYMEHTHTE Ce, UCTO TaKa, CKIOHU
Ha CTWIM3alMja BO Kopeorpaduure, C€ CO IeN Ja ce IOCTHTHE TIorojemMa
aTPaKTHBHOCT BO IPE3CHTAIIM]jaTa.

CuTe TPETXOJHO CIHOMEHATH EJIEMEHTH C€ JWjaMeTpaliHO CIPOTHBHHU BO
CIIEHCKaTa ajanTandja. ABTEHTHYHHOT HAYMH Ha Npe3eHTalyja Ha oOpcKara
Tpajuiyja, Kako INTO Oellle HAMOMEHATO W MPETXOJHO, € TJaBeH Oejer Ha
CIICHCKaTa aJanTtaiuja, MOYUTYBajKH TH CUTE CEIMEHTH M KapaKTEePUCTUKU BO
nporuecoT Ha oOpaboTrka. [TaBHUTE KapaKTEepHCTHKH Ha HAPOJHHUTE Opa, HAYHMHOT
Ha u3Be0a, IPKEHETO Ha UTPAOPIIMTE, METPOPUTMUYKATA CTPYKTYypa, (hopmaTa Ha
opara, cOCTaBOT Ha UTPAaopIUTe, KAKO M APYTHM CETMEHTH Ha HAPOJHHUTE Opa, ce
CTPOrO 3ara3eHH BO CIICHCKAaTa aJanTalja U He OTCTallyBaaT BO IPOIECOT Ha
ajanrTalyja Ha cleHara. Tpure MpeocTaHaTH CerMeHTH (Hocujara, MECHHTE M
WHCTPYMEHTUTE) CE 3aJpXKyBaaT BO HHBHATa aBTCHTMYHA Qopma 0e3 roieMu
MOJTU(UKAINNK IITO CaMO TO MOTBPAYBa CTPYYHHOT MPHUCTAN HA aJalTHpame Ha
HapoJHaTa YMETHOCT Ha cueHara. KBamuTeTHaTa M M3/Ip)KaHa CIEHCKA aJanTalyja
Ha KpajoT ce TOTBPAyBa CO PEIEH3UH OJ CTpyYyHa KOMHCHja O oOjacta Ha
TpaJMIMOHATHATA My3HKa U HIPa.

BaxHo e ma ce HamomeHe jaeka Bo MakeqoHHja ce eaynupaar KaJpu OJ
obnmacta Ha TpaaWIMOHANIHATa My3WKa M Wrpa Bo Hacokara 3a TpaauioHanHa
my3uka u urpa npu JMBVYIl ,Mnuja HukomoBcku—Jlyj“ u Ha Opumenor 3a
€THOKOpeoJsioryja Ha My3uukaTa akagemMuja Ipu Y HUBep3uTeToT ,,[ one Jlemuer Bo
IITun ko 10OHMBaaT COOABETHO OOpa30BaHMUE 3a Ja MOXKAT Aa OMIaT MIHH aBTOPU
Ha CIIEHCKH ajanrtanuu. HajoqoOpuTe ydeHHIM W CTYJASHTH OJ] JIBETe CIIOMEHATH
00pa3oBHM WHCTUTYIIUM C€ WICHOBM Ha AHCaMmOJIoT ,,MakeloHHja“ KOj Kako
pempe3eHT Ha MakeIOHCKaTa TpaAMIMOHAJIHA KyJlITypa ja  Ipe3eHTHpa
TpaAMIOHAIHATA My3HKa U HTpa MPEKy cyeHckume adanmayuu. VIcTo Taka, BaXKHO
€ Ja ce HaloMeHe JeKa TOpEeCIHOMEHATUTe WHCTUTYIMH U AHCamOJIOT
,MaxkeoHuja“ BO MOCIETHUTE HEKOJIKY TOJMHHU BPIIAT BJIHMjaHHE BP3 aMaTEPCKHUTE
(GONKIOpHM aHCAaMONMM W KYJITypHO-yMETHHYKH JAPYIITBA BO HAYMHOT Ha
Mpe3eHTalyja Ha TpaJulnoHAIHATa My3HuKa 1 urpa. OBa Biujanue ce MaHupecTrpa
NpeKy eayKalWja Ha paKkOBOAWUTEIUTE M HUMIUIEMEHTAllMja Ha CYEHCKUme
adoanmayuy BO aMaTepPCKUTE aHCaMOJIH.

3akaydox

JIoKONKy ce 3eMaT NpeABHI CUTE CEIrMEHTH Ha Kopeocpagujama W Ha
cyenckama aoanmayuja, Kako M HUBHUTE CIMYHOCTH W Pa3IMKH, MOXE Ja ce
3aKIy4yH JieKka BO Make/loHHWja 1MOoCcTojaT JABa HAYMHHM Ha CIIGHCKA Mpe3eHTalja Ha
(honkmopot: mpaduyuonanern, Koj ce MaHUQeECTUpa MPEeKy CIIEHCKaTa ajanTaiuja;
cmunusupaH, MTO ce MaHudecTHpa IMpeky Kopeorpadwujara. /[Bara HaumHM Ha
Mpe3cHTallMja Ha opcKara Tpajuiidja HMMaaT CBOM CIMYHOCTH W Pa3JIMKH.
CiaudHOCTHTE Ha CIICGHCKaTa ajanTtandja U Ha Kopeorpadwujara ce morpebara 3a
CIICHCKa Ipe3eHTalHja Ha (OJIKIOPOT M 3aCTAalleHOCTa HA YETHPHUTE CETMEHTH
(uepa, Hocuja, necha WM uHcmpymenmu), IOACKa Pa3IUKATE C€ 3HAYUTEITHO
norosiemMd. KOHIIENTOT Ha CTWIM3UpAaH W aBTCHTHUYCH NpHUCTAl Ha CIEHCKaTa
Npe3eHTalyja € TJaBHaTa pas3iiiKa, a CO CaMOTO TOA M MPHCTAIOT Ha eIyIUPAHUOT
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KaJap KOj TW aJanThpa TPAAUIMOHAIHUTE BPEIHOCTH HA CIEHA, HACIPOTH
aMaTepCKHOT TPUCTANl HAa CaMOHAapeueHHuTe Kopeorpadu KOW ja MOTU(UIUpaaT u
CKBEPHABAT OpCKaTa TPaJHIja.

Ce mocraByBa mpariamero: Koj HayMH € MOCOOABETEH, CTPYYHHOT H
CTyIMO3€H MpHUCTAll, IPUMEHATa Ha CTPOTrO YTBPJACHUTE CTAHIAPAU U KPUTCPHYMHU
3a MOCTaBYBamh¢ HA CIICHCKA ajanTalja WA aMaTepCKUOT MpUCTan 0a3upaH Ha
WHIMBUyaJHa Kpealuja ¥ MIPAOPHO HMCKYCTBO BO MPOLIECOT HA CO3/aBame Ha
kopeorpadujata? Kako eTHOKOpPEOJOr KOj Ce€ 3aHuMaBa CO HCTPaXKyBame,
MPOyYyBambe Ha HAPOJHUTE Opa M OpcKaTa TPaauiivja, KATETOPHYHO OU OJIrOBOPHII
JieKa CTYJMO3HHOT U CTPYUYCH MPUCTAIl € HajCOOJBETEH 3a aJanTUpamke Ha opcKara
TpaJuIMja 3aToa LITO CaMO Ha TOj HA4YMH Ke Ce 3a4yBa HAapOJHATa YMETHOCT BO
Hej3WHaTa TpaJuIlMoHaIHa (hopMa.
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Abstract: The folk dance tradition in the folklore ensembles in Macedonia is
presented in different ways. Every artistic leader, demonstrator or choreographer of these
ensembles gives its own mark in shaping it. In this text, the comparative analysis of
choreography and stage adaptation as forms of a stage - artistic presentation of the folk
dance tradition will be made.

Keywords: folk dance tradition, stylized folklore, choreography, traditional dance,
stage adaptation.
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